Unit 6 - Lesson 24

Final Text Answer
Slide #001 - 264 - Question # 1

occidérunt.

ROomant occidérunt

Christum

qur erat Filius Del

Complete Translation:

Slide #002 - 264 - Question # 2

Maria, quam laudamus, Mater Der est.

Maria

quam laudamus

Mater Dei est

Complete Translation:

Slide #003 - 264 - Question # 3
Gentés quee provinciee finitimae erant légatos
misérunt ut auxilium peterent.

Genteés

quee provinciae finitimze erant

legatos misérunt

ut auxilium peterent

Complete Translation:

Slide #004 - 264 - Question # 4
Legio quee trans flimen fuerat in silvas statim
missa est ut hostés pelleret.

Legio

quee fuerat

trans flimen

statim missa est

in silvas

ut hosteés pelleret

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #005 - 264 - Question # 5
Bella quae patrés nostri gessérunt memoria

semper tenébimus.

memoria semper tenébimus

Bella

quae patrés nostri gessérunt

Complete Translation:

Slide #006 - 264 - Question # 6
Oppidum in qué frimentum erat @ Romanis
oppugnabatur.

Oppidum

in quo frimentum erat

oppugnabatur

a Romanis

Complete Translation:

Slide #007 - 264 - Question # 7
Imperatores quorum memoriam laudamus
fortés erant.

Imperatorés

quorum memoriam laudamus

fortés erant

Complete Translation:

Slide #008 - 264 - Question # 8
Légatus obsidés quos in castris tenébat occidit

ut Gallés terreéret.

Legatus

occidit

obsidés

quos tenébat

in castris

ut Gallos terréret

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #009 - 264 - Question # 9

Ego, qui Romanus sum, tibi nén cédam.

Ego

qui Romanus sum

tibi non cedam

Complete Translation:

Slide #010 - 264 - Question # 10
Ceesar auxilia in silvas statim misit né hostés

nostros vincerent.

Caesar statim misit

auxilia

in silvas

né hostés nostros vincerent

Complete Translation:

Slide #011 - 264 - Question # 11
Legatus servum cui hostés gladium dederant
occidit.

Légatus occidit

servum

cui

hostées

gladium dederant

Complete Translation:

Slide #012 - 264 - Question # 12

Hiberna in quibus R6mani sunt angusta sunt.

Hiberna

in quibus Romant sunt

angusta sunt

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #013 - 264 - Question # 13

Dabisne nobis, qui Galli sumus, frimentum?

Dabisne frimentum

nobis

qut Gallt sumus

Complete Translation:

Slide #014 - 264 - Question # 14
Régem pro qué pugnavi omnés hominés
memorid tenébunt.

omnés hominés

memoria tenébunt

Régem

pro quo pugnavi

Complete Translation:

Slide #015 - 264 - Question # 15
Romani eds quibuscum pugnaverant sape
occidébant.

Romani saepe occidébant

eos

quibuscum pugnaverant

Complete Translation:

Slide #016 - 264 - Question # 16

Caesar, quécum eram, mihi praemia dedit.

Caesar

quocum eram

mihi premia dedit

Complete Translation:

Slide #017 - 264 - Question # 17

Qurt légem Christi servant, sancti sunt.

Qui servant

legem Christi

sancti sunt

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #018 - 264 - Question # 18
Gentés in quarum finés Caesar vénit fortiter

cum eoé pugnavérunt.

Genteés

in quarum finés

Caesar veénit

fortiter cum eo pugnavérunt

Complete Translation:

Slide #019 - 264 - Question # 19
Legioneés quas trans flimen latum prima lice
videram @ Caesare in castra ductae sunt.

Legiones

quas videram

trans flimen latum

prima lice

a Caesare

in castra ductae sunt

Complete Translation:

Slide #020 - 264 - Question # 20

Caesar imperium cijus cupidus erat obtinuit.

Caesar obtinuit

imperium

clijus cupidus erat

Complete Translation:

Slide #021 - 265 - Question # 1
The Romans always killed slaves who had

helped the enemy.

The Romans always killed slaves

who had helped the enemy

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #022 - 265 - Question # 2
The mountains of Gaul, across which Caesar
often led the Roman forces, were high.

The mountains of Gaul

across which

Caesar often led the Roman forces

were high

Complete Translation:

Slide #023 - 265 - Question # 3
Caesar often killed the leaders of the tribes
with which he fought.

Caesar often killed

the leaders of the tribes

with which he fought

Complete Translation:

Slide #024 - 265 - Question # 4
Caesar led the troops across many rivers which

were long and deep.

Caesar led the troops

across many rivers

which were long and deep

Complete Translation:

Slide #025 - 265 - Question # 5
Christ, who is the Son of God, was killed by the
Romans.

Christ

who is the Son of God

was killed by the Romans

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #026 - 265 - Question # 6
The legion which was in the forest was fighting
bravely.

The legion

which was in the forest

was fighting bravely

Complete Translation:

Slide #027 - 265 - Question # 7
The legion to which the Gauls gave grain was
led into winter quarters.

The legion

to which the Gauls gave grain

was led into winter quarters

Complete Translation:

Slide #028 - 265 - Question # 8
The legion the centurions of which were brave
conquered the enemy.

The legion

the centurions of which were brave

conquered the enemy

Complete Translation:

Slide #029 - 265 - Question # 9
The legions which Caesar led into the province
were brave.

The legions

which Caesar led into the province

were brave

Complete Translation:

Slide #030 - 265 - Question # 10
The legion with which the Gauls fought was
brave.

The legion

with which the Gauls fought

was brave

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #031 - 265 - Question # 11
The soldiers whose courage Caesar praised are
in winter quarters.

The soldiers

whose courage Caesar praised

are in winter quarters

Complete Translation:

Slide #032 - 265 - Question # 12
The soldiers to whom the general gave thanks
had withstood many attacks of the enemy.

The soldiers

to whom the general gave thanks

had withstood many attacks of the enemy

Complete Translation:

Slide #033 - 265 - Question # 13
The Gauls often bravely defended the towns
which the Romans stormed.

The Gauls

often bravely defended the towns

which the Romans stormed

Complete Translation:

Slide #034 - 265 - Question # 14
The territory of the enemy into which Caesar
led all the Roman forces was full of dangers.

The territory of the enemy

into which Caesar led

all the Roman forces

was full of dangers

Complete Translation:
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Final Text

Slide #035 - 265 - Question # 15

The affair concerning which Caesar was
treating with the Gauls was serious.

The affair concerning which

Answer

Caesar was treating with the Gauls

was serious

Complete Translation:

Slide #036 - 265 - Question # 16

The forest through which Caesar often led the
Roman legions was full of dangers.

The forest

through which

Caesar often led the Roman legions

was full of dangers

Complete Translation:

Slide #037 - 265 - Question # 17

The Roman people on whose behalf Caesar
fought was great and renowned.

The Roman people

on whose behalf Caesar fought

was great and renowned

Complete Translation:

Slide #038 - 265 - Question # 18

Caesar seized many cities from which Rome
was far distant.

Caesar seized

many cities

from which

Rome was far distant

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #039 - 265 - Question # 19
The roads which were constructed by the

Romans were long and safe.

The roads

which were constructed by the Romans

were long and safe

Complete Translation:

Slide #040 - 265 - Question # 20
The things on account of which peoples and

tribes wage war are serious.

The things on account of

which peoples and tribes

wage war

are serious

Complete Translation:

Slide #041 - 265 - Question # 21
Caesar immediately gave the soldiers the grain

which the slaves had carried into the camp.

Caesar immediately gave

the soldiers the grain

which the slaves had carried

into the camp

Complete Translation:

Slide #042 - 265 - Question # 22
Caesar conquered the soldiers with whom the
enemy had filled the bridge.

Caesar conquered the soldiers

with whom the enemy

had filled the bridge

Complete Translation:

10
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Final Text Answer

Slide #043 - 265 - Question # 23
I, who am a Christian, will always praise Christ
and Mary.

I, who am a Christian

will always praise

Christ and Mary

Complete Translation:

Slide #044 - 265 - Question # 24
We all praise Caesar, whose victories were

many and great.

We all praise Caesar

whose victories

were many and great

Complete Translation:

Slide #045 - 265 - Question # 25
The Gauls were storming the camp which had
been pitched in (their) territory.

The Gauls were storming the camp

which had been pitched

in (their) territory

Complete Translation:

Slide #046 - 265 - Question # 26
Caesar held the power for which he had been
eager.

Caesar held the power

for which

he had been eager

Complete Translation:

11
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Final Text Answer

Slide #047 - 265 - Question # 27
To you (ye) who are enemies of the Roman
name | shall give neither grain nor arms.

To you (ye)

who are enemies

of the Roman name

I shall give neither grain nor arms

Complete Translation:

Slide #048 - 265 - Question # 28
We soldiers who fight for Rome are eager for
victory and fame.

We soldiers

who fight for Rome

are eager for victory and fame

Complete Translation:

Slide #049 - 265 - Question # 29
The hill on which the Romans pitched the camp
is high.

The hill

on which

the Romans pitched the camp

is high

Complete Translation:

Slide #050 - 266 - Question # 1
“Bis1 vincit qurt sé vincit in victoria.” — Publilius
Syrus.

Bis1 vincit

qui sé vincit

in victoria

Complete Translation:

12
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Final Text Answer

Slide #051 - 266 - Question # 2
“Omnes enim filii Dei estis per fidem quae est in
Christo Jéesd.” — St. Paul

Omnés enim estis

filit Del

per fidem

quee est

in Christo Jési

Complete Translation:

Slide #052 - 266 - Question # 3
Jésus Christus, qui pro nobis mortem semel2
vicit, semper mortem in nébis vincit.

Jésis Christus

qui mortem semel2 vicit

pro nobis

semper mortem vincit

in nobis

Complete Translation:

Slide #053 - 266 - Question # 4
Templum3 Dei sanctum est, quod estis vos. —
Adapted from St. Paul

Templum3 Del

sanctum est

quod

estis vos

Complete Translation:

Slide #054 - Reading #15 - Question # 1

Per Jésiim Christum gratiam Dei habémus.

Per Jésiim Christum

gratiam Del habémus

Complete Translation:

13
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Final Text

Slide #055 - Reading #15 - Question # 2

Per Jéesium Christum et per ejus mortem
salatem et spem gloriee habémus.

Per Jésim Christum

Answer

et per ejus mortem

mortem saltitem habémus

et spem glorize

Complete Translation:

Slide #056 - Reading #15 - Question # 3

Per eum in terra tati sumus; per eum in Ceelum
post mortem veniémus.

Per eum

tuti sumus

in terra tuti

per eum

veniémus

in Caelum

post mortem

Complete Translation:

Slide #057 - Reading #15 - Question # 4

... per Dominum nostrum Jésim Christum
Filium tuum, qui técum vivit1 et régnat2 in
Unitate3 Spiritds Sancti Deus per omnia seecula
saeculorum4.

per Dominum nostrum Jésim Christum

Filium tuum

qui vivitl et regnat2

in Unitate3 Spiritus Sancti

técum

Deus per omnia sacula seeculorum4

Complete Translation:

14
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Final Text Answer
Slide #058 - 267 - Question # 1

In finés hostium pervénérunt.

pervénérunt

In finés hostium

Complete Translation:

Slide #059 - 267 - Question # 2

Ad fliimen pervénérunt.

pervénérunt

Ad flimen

Complete Translation:

Slide #060 - 267 - Question # 3

Ad flimen pugnavérunt.

pugnavérunt

Ad flimen

Complete Translation:

Slide #061 - 267 - Question # 4

Usque ad noctem pugnavérunt.

pugnavérunt

Usque ad noctem

Complete Translation:

Slide #062 - 267 - Question # 5

Arma ad bellum atilia sunt.

Arma atilia sunt

ad bellum

Complete Translation:

Slide #063 - 267 - Question # 6

Prima lice ad castra perventum est.

Prima liice perventum est

ad castra

Complete Translation:

15
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Final Text Answer
Slide #064 - 267 - Question # 7

Primda liice in castra pervénit.

Prima liice perveénit

in castra

Complete Translation:

Slide #065 - 267 - Question # 8

Erat inopia omnium rérum in hibernis nostris.

Erat inopia omnium rérum

in hibernis nostris

Complete Translation:

Slide #066 - 267 - Question # 9

Ad impedimenta dcriter pugnatum est.

acriter pugnatum est

Ad impedimenta

Complete Translation:

Slide #067 - 267 - Question # 10

Milités ad omnia parati erant.

Milités parati erant

ad omnia

Complete Translation:

Slide #068 - 267 - Question # 11

In locum tatum castra movit.

castra movit

In locum tatum

Complete Translation:

Slide #069 - 267 - Question # 12

Frimentum in castra portabatur.

Friimentum portabatur

in castra

Complete Translation:

16
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Final Text Answer
Slide #070 - 267 - Question # 13

Daxitne milités in urbem?

Daxitne milités

in urbem

Complete Translation:

Slide #071 - 267 - Question # 14

Diixitne milités usque ad urbem?

Daxitne milités

usque ad urbem

Complete Translation:

Slide #072 - 267 - Question # 15
Milites Romani, ad mortem parati, pro portis
Instricti sunt.

Milités Romanit

ad mortem parati

nstructi sunt

pro portis

Complete Translation:

Slide #073 - 267 - Question # 16

In silvas contendébat.

contendébat

In silvas

Complete Translation:

Slide #074 - 267 - Question # 17

Ad silvas contendébat.

contendébat

Ad silvas

Complete Translation:

Slide #075 - 267 - Question # 18

EGs in prévinciam misit.

EOs misit

in provinciam

Complete Translation:

17
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Final Text Answer
Slide #076 - 267 - Question # 19

Ebs ad provinciam misit.

EOs misit

ad provinciam

Complete Translation:

Slide #077 - 267 - Question # 20

In loca aliéna milités dixit.

milités daxit

In loca alieéna

Complete Translation:

Slide #078 - 267 - Question # 21

In hiberna légatum misit.

legatum misit

In hiberna

Complete Translation:

Slide #079 - 267 - Question # 22

Ad Caesarem légatos misérunt.

legatos misérunt

Ad Caesarem

Complete Translation:

Slide #080 - 267 - Question # 23

Miles in pontem missus est.

Miles missus est

in pontem

Complete Translation:

Slide #081 - 267 - Question # 24

Miles ad pontem missus est.

Miles missus est

ad pontem

Complete Translation:

18
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Final Text Answer
Slide #082 - 267 - Question # 25

Caesar undique principés ad sé vocavit.

Caesar principés vocavit

undique ad sé

Complete Translation:

Slide #083 - 267 - Question # 26

Ad flimen perventum est.

perventum est

Ad flimen

Complete Translation:

Slide #084 - 268 - Question # 1
Ad impedimenta dacriter usque ad noctem

pugnatum est.

acriter pugnatum est

Ad impedimenta

usque ad noctem

Complete Translation:

Slide #085 - 268 - Question # 2
Légatr in castra celeriter pervénéerunt ut

auxilium peterent.

Legati celeriter pervénérunt

in castra

ut auxilium peterent

Complete Translation:

Slide #086 - 268 - Question # 3

Mittésne litterds et légatos ad mé?

Mittésne litteras et |égatos

ad me

Complete Translation:

19
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Final Text

Slide #087 - 268 - Question # 4

Christiani propter Christum ad laborem et
mortem parati sunt.

Christiani

Answer

propter Christum

parati sunt

ad laborem et mortem

Complete Translation:

Slide #088 - 268 - Question # 5

ad bellum atilia sunt comparabimus.

Omnia quee ad bellum pertinent ab hostibus
nostris comparantur; itaque nds etiam ea quae

Omnia quae pertinent

ad bellum

comparantur

ab hostibus nostris

itaque nos etiam comparabimus

ea quee utilia sunt

ad bellum

Complete Translation:

Slide #089 - 268 - Question # 6

vénérunt.

Hostés, glorise cupidi, usque ad castra nostra

Hostés, glorize cupidl

vénérunt

usque ad castra nostra

Complete Translation:

20
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Final Text Answer

Slide #090 - 268 - Question # 7
Duces dé omnibus rébus quae ad militum

salatem pertinent in consilio inter sé agunt.

Duceés agunt

inter sé

in consilio

dé omnibus rébus

quze salttem pertinent

ad militum

Complete Translation:

Slide #091 - 268 - Question # 8

Milités ad labérem praemiis facile incitantur.

Milites facile incitantur

ad laborem

praemils

Complete Translation:

Slide #092 - 268 - Question # 9

Prima lice ad finés hostium perventum est.

Prima liice perventum est

ad finés hostium

Complete Translation:

Slide #093 - 268 - Question # 10
Ibi flimen latum erat, sed pons pertinuit ad
urbem quam légatus tenébat.

Ibi flimen latum erat

sed pons pertinuit

ad urbem

quam légatus tenébat

Complete Translation:

21
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Final Text Answer

Slide #094 - 268 - Question # 11
Imperator omnés légatos et milités ad sé

statim vocavit.

Imperator statim vocavit

ad sé

omneés légatos et milités

Complete Translation:

Slide #095 - 268 - Question # 12
Tribiinos militum ad omneés civitatés finitimas

dimisit ut praemiis et 6rationibus amicitiam
cum eis confirmarent.

Tribinos militum dimisit

ad omnes civitates finitimas

ut amicitiam confirmarent

cum eis

praemils et orationibus

Complete Translation:

Slide #096 - 269 - Question # 1

deep.

They arrived

at ariver

which was wide and deep

Complete Translation:

Slide #097 - 269 - Question # 2

There was bittter fighting1 at the river.

There was bittter fighting

at the river

Complete Translation:

22
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Final Text Answer
Slide #098 - 269 - Question # 3

They hastened to Caesar to help him.

They hastened

to Caesar

to help him

Complete Translation:

Slide #099 - 269 - Question # 4

Did the Romans fight until night?

Did the Romans fight

until night

Complete Translation:

Slide #100 - 269 - Question # 5

Are the soldiers prepared for battle?

Are the soldiers prepared

for battle

Complete Translation:

Slide #101 - 269 - Question # 6

Swords and arms are useful for war.

Swords and arms are useful

for war

Complete Translation:

Slide #102 - 269 - Question # 7
They prepared everything which pertained to
the journey.

They prepared everything

which pertained to the journey

Complete Translation:

23
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Final Text Answer

Slide #103 - 269 - Question # 8
They stationed soldiers on the bridge which
stretched to Rome.

They stationed soldiers

on the bridge

which stretched to Rome

Complete Translation:

Slide #104 - 269 - Question # 9

bridge.

They hastened

to the river

to defend the bridge

Complete Translation:

Slide #105 - 269 - Question # 10
The fresh legions were sent against the Gauls
by the lieutenant.

The fresh legions were sent

by the lieutenant

against the Gauls

Complete Translation:

Slide #106 - 269 - Question # 11
They hastened to the hill and fortified it with a
rampart and a ditch lest the enemy seize it.

They hastened

to the hill

and fortified it

with a rampart and a ditch

lest the enemy seize it

Complete Translation:

Slide #107 - 270 - Question # 1

They handed over the arms to the Romans.

They handed over the arms

to the Romans

Complete Translation:

24
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Final Text Answer
Slide #108 - 270 - Question # 2

They hastened to the Romans.

They hastened

to the Romans

Complete Translation:

Slide #109 - 270 - Question # 3

They gave hostages to the Romans.

They gave hostages

to the Romans

Complete Translation:

Slide #110 - 270 - Question # 4

They carried grain to the army.

They carried grain

to the army

Complete Translation:

Slide #111 - 270 - Question # 5

He called the lieutenants to him.

He called the lieutenants

to him

Complete Translation:

Slide #112 - 270 - Question # 6

He sent enjoys to all the neighboring tribes.

He sent enjoys

to all the neighboring tribes

Complete Translation:

Slide #113 - 272 - Question # 1
Hostés servum in castra Caesaris misérunt qui

consilia éjus cognosceret.

Hostés servum misérunt

in castra Caesaris

qurt consilia éjus cognosceret

Complete Translation:

25
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Final Text Answer

Slide #114 - 272 - Question # 2
Dux milités ad omnia paratoés in aciem deddxit

qui hostium copids sustinérent.

Dux milites deduxit

in aciem

ad omnia paratos

qui copias sustinérent

hostium

Complete Translation:

Slide #115 - 272 - Question # 3

agat.

Nuntium mittam

ad te

qut técum agat

dé injariis

Complete Translation:

Slide #116 - 272 - Question # 4
Dux milités ad collem statim misit qui eum
vallé fossaque miinirent.

Dux milites statim misit

ad collem

qui eum munirent

vallo fossaque

Complete Translation:

Slide #117 - 272 - Question # 5
Misitne réx ad Caesarem nuntium quri quxilium
peteret?

Misitne réx nuntium

ad Caesarem

qut quxilium peteret

Complete Translation:

26
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Final Text Answer

Slide #118 - 272 - Question # 6
Equités ad flimen misit qui loct natdram

cognédscerent.

Equités misit

ad flimen

qut naturam cognoscerent

loct

Complete Translation:

Slide #119 - 272 - Question # 7
Propter injdridas léegatum misit qui obsidés

occideret.

Propter injurias

legatum misit

qut obsidés occideret

Complete Translation:

Slide #120 - 273 - Question # 1
They immediately sent envoys into the camp of
Caesar to seek peace.

They immediately sent envoys

into the camp of Caesar

to seek peace

Complete Translation:

Slide #121 - 273 - Question # 2

A messenger was sent to Caesar to beg help.

A messenger was sent

to Caesar

to beg help

Complete Translation:

27
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Final Text Answer

Slide #122 - 273 - Question # 3
In front of the gate he stationed soldiers who
were prepared for everything.

In front of the gate

he stationed soldiers

who were prepared

for everything

Complete Translation:

Slide #123 - 273 - Question # 4
Soldiers were stationed on the bridge to
defend it.

Soldiers were stationed

on the bridge

to defend it

Complete Translation:

Slide #124 - 273 - Question # 5

The chief came to seek grain.

The chief came

to seek grain

Complete Translation:

Slide #125 - 273 - Question # 6
He fortified the camp with a rampart lest the
enemy storm it.

He fortified the camp

with a rampart

lest the enemy storm it

Complete Translation:

28
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Final Text Answer

Slide #126 - 273 - Question # 7
He sent a lieutenant into Italy to lead away the
new legions into Gaul.

He sent a lieutenant

into Italy

to lead away the new legions

into Gaul

Complete Translation:

Slide #127 - Reading #16 - Question # 1

Porsennal régnum Etruscorum2 obtinébat.

Porsennal régnum obtinébat

Etruscorum?2

Complete Translation:

Slide #128 - Reading #16 - Question # 2

cupidus.

Is erat vir fortis

et cupidus

imperil atque glorie

Complete Translation:

Slide #129 - Reading #16 - Question # 3
contendit et Romam magnis copiis
oppugnabat.

Itaque contendit

cum Romanis

dé imperio Italize

et oppugnabat

Romam magnis copils

Complete Translation:

29
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Final Text Answer

Slide #130 - Reading #16 - Question # 4
Romani autem copiam frimenti non habébant
et vehementer terrébantur.

Romanit autem non habébant

copiam frimenti

et vehementer terrébantur

Complete Translation:

Slide #131 - Reading #16 - Question # 5
Erat autem in numero Romanaérum vir fortis,

Miicius Scaevola.

autem in numero Romanorum

Erat vir fortis

Miicius Scaevola

Complete Translation:

Slide #132 - Reading #16 - Question # 6

Ab eé virtis Romanérum confirmabatur.

virtis Romanorum confirmabatur

Ab eo

Complete Translation:

Slide #133 - Reading #16 - Question # 7
Eis enim, "In castra Etruscorum," inquit4,

"contendam et Porsennam régem occidam. Ita
Romam servabo."

Eis enim inquit4

In castra Etruscorum contendam

et Porsennam régem occidam

Ita Romam servabo

Complete Translation:

Slide #134 - Reading #16 - Question # 8

Itaque in edrum castra titus perveénit.

Itaque perveénit

in edorum castra tutus

Complete Translation:

30



Unit 6 - Lesson 24

Final Text Answer
Slide #135 - Reading #16 - Question # 9

Itaque Etrusci eum ad régem diixérunt.

Itaque Etrusci eum dixérunt

ad régem

Complete Translation:

Slide #136 - Reading #16 - Question # 10

est.

Porsenna autem vehementer motus est

periculo

Complete Translation:

Slide #137 - Reading #16 - Question # 11
Itaque Micio, "Ad meé veénisti," inquit, "ut mé

occiderés. Vitam meam petivisti."

Itaque Muicio inquit

Ad meé vénisti

ut mé occiderées

Vitam meam petivisti

Complete Translation:

Slide #138 - Reading #16 - Question # 12

Id nén sine auxilié neque sine consilié égisti.

Id non sine auxilio

neque sine consilio egisti

Complete Translation:

Slide #139 - Reading #16 - Question # 13
Si5 dé consilits vestris mé monueris, vitam

tuam servabo et té dimittam.

S15 mé monueris

dé consilits vestris

vitam tuam servabo

et té dimittam

Complete Translation:
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Slide #140 - Reading #16 - Question # 14
Mucius autem régi, "Omneés Romani," inquit,
"ad mortem parati sunt.”

Mucius autem regi inquit

Omnés Romani

ad mortem parati sunt

Complete Translation:

Slide #141 - Reading #16 - Question # 15

Periculé mortis nén movébuntur.

non movéebuntur

Periculo mortis

Complete Translation:

Slide #142 - Reading #16 - Question # 16

MultT mittentur in castra ad té qui té occidant.

Multi mittentur

in castra

ad te

qurt té occidant

Complete Translation:

Slide #143 - Reading #16 - Question # 17

Non vitam sed civitatem nostram servabimus.

NoOn servabimus

vitam sed civitatem nostram

Complete Translation:

Slide #144 - Reading #16 - Question # 18
Ego enim neque a té terreor neque metu
mortis terrébor.

Ego enim neque terreor

ate

neque terrébor

metda mortis

Complete Translation:
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Final Text

Slide #145 - Reading #16 - Question # 19

Erat autem, ibi ante6 régem, ignis7.

Erat autem

Answer

ibi ante6 régem

ignis7

Complete Translation:

Slide #146 - Reading #16 - Question # 20

Tum Mucius, ut réx virtitem Romanam

posuit neque dolore superatus est.

cognésceret, manum dexteram in igne statim

Tum Miucius

ut réx cognosceret

virtitem Romanam

statim posuit

manum dexteram in igne

neque dolore superatus est

Complete Translation:

Slide #147 - Reading #16 - Question # 21

Porsenna autem virtite Mucii vehementer
motus est.

Porsenna autem vehementer motus est

virtute Mucit

Complete Translation:

Slide #148 - Reading #16 - Question # 22

laudavit.

Itaque éjus et vitam cénservavit et virtitem

Itaque €jus et vitam conservavit

et virtiitem laudavit

Complete Translation:

Slide #149 - Reading #16 - Question # 23

Eum etiam in castra Romanorum dimisit.

Eum etiam dimisit

in castra Romanorum

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #150 - Reading #16 - Question # 24
Post id réx legatos ad imperatorem Romanum

misit qui pdcem peterent.

Post id réx misit

legatos ad imperatorem ROmanum

qui pacem peterent

Complete Translation:

Slide #151 - Reading #16 - Question # 25

Ita civitds Romana virtute Mucii servata est.

Ita civitas Romana servata est

virtate Mucit

Complete Translation:

Slide #152 - 275 - Question # 1
Léegatus custodes ad flimen statim collocavit
quo facilius pontem défenderent.

Légatus custodeés statim collocavit

ad flimen

quo facilius pontem défenderent

Complete Translation:

Slide #153 - 275 - Question # 2
Duces Romani agros Gallorum vastabant né

didtius bellum gererent.

Ducés Romant vastabant

agros Gallorum

né diatius bellum gererent

Complete Translation:

Slide #154 - 275 - Question # 3
Caesar centuriones et triblnos militum saepe
appelldabat qué diatius pugndrent.

Caesar sape appellabat

centurionés et tribanos militum

quo dititius pugnarent

Complete Translation:
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Slide #155 - 275 - Question # 4
Imperator auxilium in primam aciem misit quo
didtius et facilius milités hostés pellerent.

Imperator auxilium misit

in primam aciem

quo milités

dititius et facilius pellerent

hostes

Complete Translation:

Slide #156 - 275 - Question # 5
Equités ad murum appropinquavérunt; milités

autem portae appropinquavérunt.

Equités ad miirum appropinquavérunt

milités autem porta appropinquavérunt

Complete Translation:

Slide #157 - 276 - Question # 1
They killed the guards that they might more
easily approach (draw near to) the camp.

They killed the guards

that they might more easily approach (draw
near to)

the camp

Complete Translation:

Slide #158 - 276 - Question # 2
They killed the hostages that the enemy might
not fight longer.

They killed the hostages

that the enemy might not fight longer

Complete Translation:
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Slide #159 - 276 - Question # 3
They drove the enemy into the town that they
might more easily lay waste the fields.

They drove the enemy

into the town

that they might more easily lay waste

the fields

Complete Translation:

Slide #160 - 276 - Question # 4
The lieutenant gave rewards to the soldiers
that they might fight longer.

The lieutenant gave rewards to the soldiers

that they might fight longer

Complete Translation:

Slide #161 - 276 - Question # 5
They stationed guards on the bridge to defend
it more easily.

They stationed guards

on the bridge

to defend it more easily

Complete Translation:

Slide #162 - 276 - Question # 6

They fortified the winter quarters with a
rampart and a ditch that they might repulse
the enemy more easily

They fortified the winter quarters

with a rampart and a ditch

that they might more easily repulse

the enemy

Complete Translation:

Slide #163 - Reading #17 - Question # 1

... Hostés appropinquant.

Hostés appropinquant

Complete Translation:
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Slide #164 - Reading #17 - Question # 2

Hibernis nostris appropinquant!

appropinquant

Hibernis nostris

Complete Translation:

Slide #165 - Reading #17 - Question # 3

... Usque ad portas celeriter appropinquant!

celeriter appropinquant

Usque ad portas

Complete Translation:

Slide #166 - Reading #17 - Question # 4

Auditis clamérem et hostium et nostrorum.

Auditis clamorem

et hostium et nostrorum

Complete Translation:

Slide #167 - Reading #17 - Question # 5
Principés et duces, viri fortés, etiam cum eis
appropinquant.

Principés et ducés, viri fortés

etiam appropinquant

cum eis

Complete Translation:

Slide #168 - Reading #17 - Question # 6

Etiam Régem e6rum vided!

Etiam video

Régem eorum

Complete Translation:
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Slide #169 - Reading #17 - Question # 7
Custodeés nostros statim gladirs occidunt et eds

qui in maré sunt télis occidunt qué facilius
hiberna oppugnent.

statim occidunt

Custodés nostros

gladiis

et télis occidunt

e0s qui in muro sunt

quo facilius hiberna oppugnent

Complete Translation:

Slide #170 - Reading #17 - Question # 8

Nostri omnés statim ad arma vocantur.

Nostri omnés statim vocantur

ad arma

Complete Translation:

Slide #171 - Reading #17 - Question # 9
(Vocés centurionum3 per radiophoniam
audiuntur.)

Voceés centurionum audiuntur

per radiophoniam3

Complete Translation:

Slide #172 - Reading #17 - Question # 10

Tribtni militum mirés hominibus complent!

Tribunt militum miiros complent

hominibus

Complete Translation:

Slide #173 - Reading #17 - Question # 11

Equités per portds celeriter mittuntur.

Equités celeriter mittuntur

per portas

Complete Translation:
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Slide #174 - Reading #17 - Question # 12

Acriter cum Gallis pugnant!

Acriter pugnant

cum Gallis

Complete Translation:

Slide #175 - Reading #17 - Question # 13

(Magnus clamor subit61 auditur.)

Magnus clamor

subitol audttur

Complete Translation:

Slide #176 - Reading #17 - Question # 14
Réx ... Réx hostium télis occisus est! Nunc

hostés pelluntur! Cédunt! Silvas petunt!

Réx ... Réx hostium

telis occisus est

Nunc hostés pelluntur

Cédunt

Silvas petunt

Complete Translation:

Slide #177 - Reading #17 - Question # 15
Sed légatus noster, vir bonus et fortis, equités
nunc mittit qui eés omnés occidant.

Sed légatus noster, vir bonus et fortis

equités nunc mittit

qui eds omnés occidant

Complete Translation:

Slide #178 - Reading #17 - Question # 16

Fortiina legionés Romands semper adjuvat.

Fortiina semper adjuvat

legionés ROmanas

Complete Translation:
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